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LAMPIRAN B

Terjemahan Modul Balaghah Tingkatan Empat

TOPIK 1:

1) CONTOH:

=

G 8

Mo Ay @;w*gy&»pfy’j SIS B

1. Berkata Lukman kepada anaknya:
“Wahai anakku, carilah seribu teman kerana seribu teman itu masih sedikit bilangannya
dan janganlah kamu mencari musuh walaupun seorang kerana musuh yang seorang itu
sudah banyak bilangannya”
Huraian: contoh ini merupakan salah satu daripada perbahasan dalam sl slekerana
ianya merupakan suatu kata-kata yang berbentuk insyai iaitu dengan menggunakan
perkataan yang berbentuk suruhan iaitu 3331 yang bermaksud carilah dan larangan 3% Y

yang bermaksud janganlah mencari.

NS U e (p) 4 Ry

2. Rasulullah SAW amat cantik bak bulan purnama
Huraian: contoh ini merupakan salah satu daripada perbahasan dalam o) ale kerana
ianya merupakan suatu kata-kata yang terdiri daripada lafaz hakikat dan majaz iaitu

dengan mengumpamakan Rasulullah SAW seperti bulan purnama yang cantik.
U J6
& 36 (500 G bl 33 1 i p

3. Adapun terhadap anak yatim maka janganlah engkau berlaku kasar dan terhadap
orang yang meminta-minta maka janganlah engkau mengherdiknya.
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Huraian: contoh ini merupakan salah satu daripada perbahasan dalam gl ale
kerana ianya merupakan suatu kata-kata yang menarik dan cantik dari aspek lafaznya
iaitu apabila kedua-dua perkataan _¢& dan & mempunyai dua huruf yang sama di
akhirnya.

2) KESIMPULAN:

3)

1.
2
3.
4

INFO:
1.

4e3U): Penyampaian kata-kata menggunakan pernyataan yang betul dan fasih.
xall sle: Pembahagian kata-kata kepada khabari dan insya’i.
okl ole: Pembahagian kata-kata kepada hakikat dan majaz.

aadl ole s Mementingkan kecantikan kata-kata dari aspek lafzi dan maknawi.

soall: sesuatu percakapan yang berkemungkinan membawa berita yang benar atau
tidak banar dalam isi kandungannya.

Contoh: Keadaan cuaca adalah baik pada bulan ogos.

Avyat ini ¢ kerana berkemungkinan pernyataan yang diberitahu tersebut adalah benar
atau salah.

LaY): sesuatu percakapan yang tidak boleh membawa kemungkinan benar atau tidak
benar dalam isi kandungannya.

Contoh: Sila masuk.

Ayat ini L) kerana pernyataan tersebut tidak boleh membawa kemungkinan benar

atau tidak benar kerana ianya merupakan ayat perintah.

4g8all: lafaz yang digunakan pada maknanya yang asal.

Contoh: singa sedang membaham mangsanya di hutan.

Perkataan singa di sini digunakan pada maknanya yang sebenar iaitu seekor haiwan
yang ganas

Jli: lafaz yang digunakan bukan pada maknyanya yang asal.

Contoh: singa sedang mengajar kawan-kawannya di dalam perpustakaan.

Perkataan singa di sini digunakan bukan pada maknanya yang sebenar tetapi digunakan

untuk membawa maksud seorang yang garang.

csLill): kecantikan sesuatu kata-kata berdasarkan penggunaan lafaz.
(ss5all: kecantikan sesuatu kata-kata berdasarkan makna.
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TOPIK 2:

1) CONTOH:
1. Engkau memberi sinaran bak sang mentari.
Huraian: contoh ini terdiri daripada 4sia)), 4 4siall, 4ndill sl dan 4 4a 5. Kesemua ini

dinamakan sebagai rukun 4s.3all,

2. Manusia adalah sama seperti susunan gigi.
Huraian: contoh ini terdiri daripada 4sia)), 4 4siall, 4niill sl dan 4. 4a 5. Kesemua ini

dinamakan sebagai rukun 453,

3. Umar Al-Khattab sangat berani ibarat seekor singa.
Huraian: contoh ini terdiri daripada 4sial, 4 4siall, 4xill 3130 dan 4.l 4a 5. Kesemua ini

dinamakan sebagai rukun 4x.all,

RN L4 e ol e 1

4. Hati Abu Jahal keras umpama batu.
Huraian: contoh ini terdiri daripada 4siall, 4 4siall, 45l 3130 dan 4.8l 4a 5, Kesemua ini

dinamakan sebagai rukun 4.,

BNy &y 5k A S AR

5. Kamu memberi kemaafan seperti lautan dan tinggi seperti matahari dan memberi sinaran
seperti bulan purnama.
Huraian: contoh ini terdiri daripada 4siall, 4 4siall, 4:all 3130 dan 4.8l 4s 5, Kesemua ini

dinamakan sebagai rukun 4.,
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PIRAIE) 4 Al Aol 811 aid! Sdall
=L 3 o] s <1
s )
syl & gev
6. VU A0 i b

10.

Setiap pembentukan 431 hendaklah dibina sekurang-kurangnya mempunyai dua rukun
aitu 4l dan 4 4:2al dan disebut sebagai 433 ¥,k manakala 4wl 3151 dan 4.8 4a 5 boleh
samada hendak disebut atau dibuang. 4si3) dalam ayat ini dinamakan Ju <l kerana 4l slaf
disebut.

VU5 5 b
Setiap pembentukan 431 hendaklah dibina sekurang-kurangnya mempunyai dua rukun
jaitu 4xia)l dan 4 4x54)) dan disebut sebagai 4l &)l manakala 4w 3130 dan 4.3l 4 5 boleh

samada hendak disebut atau dibuang. 43\ dalam ayat ini dinamakan <3l kerana 4ssall 310
tidak disebut.

ek J,, ARH

Setiap pembentukan 431 hendaklah dibina sekurang-kurangnya mempunyai dua rukun
jaitu 4xiall dan 4 4x8a)) dan disebut sebagai 43 &l manakala 4w 3151 dan 4x&ll 4 5 boleh
samada hendak disebut atau dibuang. 4=l dalam ayat ini dinamakan Je>=l kerana 4:3) 4a 5
tidak disebut.

Yo 0 e bt

Setiap pembentukan 423l hendaklah dibina sekurang-kurangnya mempunyai dua rukun
jaitu 4xiall dan 4 4x8a)) dan disebut sebagai 433 &k manakala 4w 3150 dan 4.3l 4 5 boleh
samada hendak disebut atau dibuang. 43 dalam ayat ini dinamakan Jiaiall kerana 4sil) 4s 5
disebut.

2 -
Wb

Setiap pembentukan 4x.:3) hendaklah dibina sekurang-kurangnya mempunyai dua rukun
iaitu 4sial) dan 4 4x3al dan disebut sebagai 43 &,k manakala 4wl 3131 dan 4.4 4a 5 boleh
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samada hendak disebut atau dibuang. 4wl dalam ayat ini dinamakan &) kerana kedua-
dua 453 3130 dan 4.3 4a 5 dibuang.

2) KESIMPULAN:

1. 488l Merupakan suatu uslub yang digunakan untuk menjelaskan persamaan dalam sifat
tertentu atau lebih antara satu objek 4xi<!! dengan objek yang lain 4 4:441! dengan
menggunakan 4 3\ jaitu perkataan yang memberi maksud (persamaan) seperti (<) dan
lain-lain lagi.

2. Rukun 4
i.  4idi: sesuatu yang ingin diperumpamakan.
ii. 44l sesuatu yang diperumpamakan dengan 4,
iii. 4wl 330 perkataan yang digunakan untuk menunjukkan maksud persamaan.
Contohnya :Jis <
iv. 4l aa s satu kata sifat atau lebih yang menjadikan 4xl dan 4 434l berkongsi

persamaan.

3. Pembahagian 4.l
i Juall 4l yang disebut 4ssll 310,
i, Sl 4l yang dibuang 4wl s,
iii.  Jdwatall; aniill yang disebut 48 4,
iv.  Jesall; il yang dibuang 4l 4s s,
V. &bk 4usll yang dibuang kedua-dua 4l slal dan 4sill 4s s,

3) INFO:
1. Yla,ull Jie &l Jguy - Rasulullah SAW sangat cantik umpama bulan purnama

e 433l sesuatu yang hendak diperumpamakan.
Contoh: 4! J s« Rasulullah SAW

o 4 435dl: sesuatu yang diperumpamakan dengan 4sdall,
Contoh: Ll bulan purnama

o 43 3130 perkataan yang digunakan untuk menunjukkan maksud persamaan.
Contoh: Jis umpama

e il 43 satu kata sifat atau lebih yang menjadikan 4sé4ll dan 4 4254l berkongsi
persamaan.
Contoh: Yl cantik

o Juyal: 4wl yang disebut 4l 3,
Contoh:4agd) & sl Jie alell
ilmu itu ibarat cahaya dalam memberi sinaran
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3. Contoh pengguna

TOPIK 3:

K5 4wl yang dibuang 4wl s,
Contoh: 4l G )5 alall
ilmu itu cahaya dalam memberi sinaran
Jaddl: aniill yang disebut 403! 4s s,
Contoh:dlagdl (& gl Jia alall

ilmu itu ibarat cahaya dalam memberi sinaran
Jaadll; apill yang dibuang 4sill 4s s,
Contoh: _ll Jis alall

ilmu itu ibarat cahaya
&L 453 yang dibuang kedua-dua 4l 3151 dan 4l 4a s,
Contoh: g alal)

ilmu itu cahaya

1) CONTOH:

1.

an pembahagian 4wl

Liagh b sl Jha alal)

ilmu itu ibarat cahaya dalam memberi sinaran

Pembahagian: Jw_<ll Jwaiall kerana menyebut 4wl 310 dan 4 4s 5
gl B 55t

ilmu itu cahaya dalam memberi sinaran

pembahagian: < sl Jaidl) kerana 4w 313 dibuang dan 4l 4a 5 disebut.
Sl (i ala

ilmu itu ibarat cahaya

pembahagian: Jw <l Jasall kerana 4xil 311 disebut dan 43l 4 5 dibuang
S alad

ilmu itu cahaya

pembahagian: < 3! Jeadl atau &l kerana 4w 310 dan 4l 4s
dibuang.

Mata orang-orang yang dizalimi dipenuhi dengan air mata tangisan.

Kerajaan mengutuskan mata-matanya untuk mengintip keadaan musuh.
Huraian: dalam contoh pertama, perkataan mata (~+) digunakan dalam
bentuk hakikat (penggunaan pada maknanya yang sebenar) yang bermaksud
mata iaitu salah satu daripada anggota badan manusia manakala dalam contoh
kedua perkataan mata (=) digunakan dalam bentuk majaz (bukan pada

maknanya yang sebenar) bagi menunjukkan makna pengintip kerana dengan
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adanya 4u 4l yang menghalang penggunaan maknanya yang asal iaitu
perkataan mengutuskan.

i. Burung beterbangan dalam keadaan riang dan gembira.

ii.  Setelah mendengar tentang suatu berita, maka beterbanganlah
kebimbanganku.
Huraian: dalam contoh pertama, perkataan beterbangan (J=8) digunakan
dalam bentuk hakikat (penggunaan pada maknanya yang sebenar) yang
bermaksud terbang iaitu perbuatan mengangkat kedua-dua sayap di udara
manakala dalam contoh kedua perkataan beterbangan (J=i) digunakan dalam
bentuk majaz (bukan pada maknanya yang sebenar) bagi menunjukkan makna
majazi iaitu kebimbangannya telah hilang daripadanya dengan adanya 4 sl
yang menghalang penggunaan maknanya yang asal iaitu perkataan
kebimbangan.

2) KESIMPULAN:

1.

a&al: merupakan suatu lafaz yang digunakan pada maknanya yang asal.
Contoh: 41 & 3ul) (i
perkataan (%) dalam ayat tesebut digunakan dalam bentuk hakikat kerana ianya

menunjukkan maksud binatang yang buas yang tinggal di hutan.

Sl merupakan suatu lafaz yang digunakan bukan pada maknanya yang asal, bersama
438 yang menghalang penggunaan maknanya yang asal.

Contoh: <Al ol i e1Y) sl Jid

perkataan (2«¥') dalam ayat ini digunakan dalam bentuk majaz bagi menunjukkan
maksud seorang manusia yang berani dan bersamanya terdapat &l yang menghalang
perkataan singa tersebut digunakan pada maknanya yang asal iaitu perkataan medan

perang.

3) INFO:

1.

4a8all: lafaz yang digunakan pada maknanya yang asal.

Contoh: singa sedang membaham mangsanya di hutan.

Perkataan singa di sini digunakan pada maknanya yang sebenar iaitu seekor haiwan
yang ganas

54l lafaz yang digunakan bukan pada maknyanya yang asal.
Contoh: singa sedang mengajar kawan-kawannya di dalam perpustakaan.
Perkataan singa di sini digunakan bukan pada maknanya yang sebenar tetapi digunakan

untuk membawa maksud seorang yang garang.
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3. 48l sesuatu yang menjadi bukti bahawa lafaz yang digunakan adalah bukan pada
maknanya yang sebenar. lanya kadang kala berbentuk 44l jaitu berdasarkan lafaz
yang digunakan dan kadang kala berbentuk 41\l jaitu berdasarkan keadaan yang dapat
difahami.

TOPIK 4:
1) CONTOH:

1. Tasrihiyyah

Lautan sedang mengajar di sekolah.

Huraian: contoh ini merupakan 43 sl )xiuY) kerana 4xiall dalam ayat ini (guru)
telah dibuang dan dijelaskan dengan adanya 44wl (lautan). Ayat lengkap bagi
contoh ini ialah guru seperti lautan mengajar di sekolah, maka «xi4ll telah dibuang
manakala 44l disebut secara jelas dengan lafaznya. 4. 8 yang menghalang
penggunaan makna laut yang asal ialah perkataan mengajar yang menunjukkan laut

yang dimaksudkan di sini ialah seorang guru.

“Allah pelindung bagi orang-orang yang beriman; Dia mengeluarkan mereka dari
kegelapan (kekufuran) kepada cahaya (iman)”

Huraian: dalam ayat ini, kekufuran talah diumpamakan seperti kegelapan dan iman
pula diumpakan seperti cahaya. Akan tetapi, 4:isll dalam ayat ini (kekufuran dan
iman) telah dibuang manakala 4 4:i4ll (kegelapan dan cahaya) disebut jelas dengan
lafaznya. &l yang menghalang penggunaan maknanya yang asal ialah Zatsll 45 3l

iaitu berdasarkan keadaan yang dapat difahami.

2. Makniyyah

Berita itu telah beterbangan di Bandar.

Huraian: contoh ini merupakan 4sSall 3 =3} di mana berita digambarkan sebagai

burung yang boleh beterbangan. Akan tetapi dalam ayat ini 4 4! (burung) telah

dibuang dan didatangkan dengan salah satu dari sifatnya iaitu terbang untuk

menunjukkan ianya adalah burung. 4. 3 yang menghalang penggunaan maknanya

yang asal ialah disandarkan kata kerja (terbang) kepada lafaz (berita) yang sudah

tentu tidak mampu untuk terbang.

Jika kematian telah mencengkam kukunya, kamu akan mendapati setiap cinta itu

tidak bermakna lagi.

Huraian: dalam contoh ini, kematian telah diumpamakan seperti binatang buas. 4l

4; dalam ayat ini (binatang buas) telah dibuang dan digambarkannya dengan sesuatu

yang menjadi kelazimannya iaitu kuku. 4w,8l yang menghalang penggunaan
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maknanya yang asal ialah disandarkan kata kerja (mencengkam) kepada perkataan
(mati) yang sudah tentu tidak mampu untuk mencengkam.

2) KESIMPULAN:
1. s i) suatu lafaz yang digunakan bukan pada maknanya yang asal dengan
mempunyai unsur persamaan (4li«ll) di antara makna hakiki dan makna majazi

beserta 44 !l yang menghalang penggunaan maknanya yang asal.

2. Jenis Isti’arah:
i sy paill; 4ndidll yang dibuang 4wiel) dan dijelaskan dengan 4. 4wiall,
Contoh: lautan sedang mengajar di sekolah
ii. A4S 4l yang dibuang 4 4xial! dan disebut sifat-sifat yang menunjukkannya
Contoh: berita itu telah beterbangan di Bandar

3) INFO:
1. A yialll 3y 408 yang dibuang sl dan dijelaskan dengan 4: 4siall,

Contoh: lautan sedang mengajar di sekolah
Asal: guru seperti lautan sedang mengajar di sekolah
2. AR ey 4pidl yang dibuang 4 4xi4ll dan disebut sifat-sifat yang menunjukkannya
Contoh: berita itu telah beterbangan di bandar
Asal: berita umpama burung telah beterbangan di Bandar

TOPIK &:

1) CONTOH:
1. Setiap kerajaan mempunyai tangan terhadap rakyat.
Huraian:
4 (tangan) dalam ayat tersebut merupakan perkataan majaz yang mempunyai maksud
majaz yang tersendiri serta mempunyai hubungan yang tertentu. Tangan di sini
bermaksud pertolongan dan bantuan. Ini kerana tangan yang memberi pertolongan dan
bantuan adalah merupakan sebab atau punca kepada pemberian pertolongan dan

bantuan tersebut. Oleh itu, perhubungan dalam contoh ini dinamakan sebagai 4!

2. “Dan Dialah yang menurunkan untukmu rezki dari langit”
Huraian:
&Ju (rezki) dalam ayat tersebut adalah merupakan perkataan majazi yang mempunyai
maksud majazi yang tersendiri serta mempunyai hubungan yang tertentu. Rezki di sini
bermaksud hujan. Ini kerana Allah tidak menurunkan rezki tetapi menurunkan hujan

lalu menyuburkan tanaman dan barulah rezki dan makanan muncul. Jadi, rezki adalah
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hasil dan disebabkan oleh turunnya hujan. Oleh itu, perhubungan seperti ini disebut
sebagai Al

Telah berkali-kali kami mengutus tentera dlaam jumlah yang besar dan kami
menghantar begitu ramai mata-mata

Huraian:

el (mata-mata) dalam ayat tersebut adalah merupakan perkataan majazi yang
digunanakan untuk menunjukkan maksud pengintip. Digunakan perkataan mata yang
merupakan sebahagian daripada anggota badan manusia untuk menunjukkan maksud
seorang pengintip kerana tidak mungkin mengutus mata sahaja tanpa baki anggota
badan yang lain. Jadi perkaitan antara mata dan pengintip menunjukkan mata adalah
sebahagian daripada anggota badan yang terpenting dalam pengintipan. Oleh itu,

perkaitan dalam majaz seperti ini disebut sebagai 452

“Dan sesungguhnya setiap kali aku menyeru mereka (kepada iman) agar Engkau
mengampuni mereka, mereka memasukkan jari-jari mereka ke dalam telinga”
Huraian:

&lal (jari) dalam ayat tersebut adalah merupakan perkataan majazi kerana tidak
mungkin manusia mampu memasukkan keseluruhan jari ke dalam telinga. Allah
menyebut dalam ayat ini secara keseluruhan iaitu jari dan maksud yang dikehendaki

ialah hujung jari sahaja. Oleh itu, perkaitan makna majaz seperti ini disebut sebagai
gk

“Dan berikanlah kepada anak-anak yatim harta mereka”

Huraian:

< (anak-anak yatim) dalam ayat tersebut bermaksud kanak-kanak. Akan tetapi yang
dimaksudkan disini ialah anak yatim yang sudah menjangkaui umur dewasa. Ini kerana
mana mungkin kanak-kanak yang kecil sudah mampu untuk mengurus harta melainkan

setelah mereka dewasa. Oleh itu, perkaitan ini dinamakan sebagai O\ L S,

“Sesungguhnya jika Engkau biarkan mereka tinggal, nescaya mereka akan menyesatkan
hamba-hambamu, dan mereka tidak akan melahirkan selain daripada orang yang
berbuat maksiat lagi kafir”

Huraian:

IS 1l (orang yang membuat maksiat lagi kafir) dalam ayat tersebut adalah
merupakan perkataan majazi kerana setiap bayi yang baru lahir tidak akan terus berbuat
maksiat dan menjadi kufur. Ini kerana mereka dilahrikan dalam keadaan fitrah.

Berkemungkinan apabila dewasa nanti mereka akan berbuat maksiat dan menjadi kufur.
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Perkaitan dalam ayat ini menunjukkan sesuatu yang mungkin terjadi pada masa akan
datang. Ini dinamakan sebagai &s& L Juie) .

“Maka biarlah dia memanggil golongannya (untuk menolongnya), kelak Kami akan
memanggil Malaikat Zabaniah (untuk menyeksanya)”

Huraian:

¢4 dalam ayat tersebut bermaksud tempat berkumpul. Akan tetapi yang dimaksudkan
di sini ialah sesiapa sahaja yang berada di tempat tersebut yang terdiri daripada kaum
keluarga dan penolong mereka. Oleh itu, walaupun disebut tempat dalam ayat ini, akan
tetapi yang dimaksudkan adalah keadaan atau orang yang di dalam tempat tersebut. Ini
dikenali sebagai 4dall,

“Sesungguhnya orang-orang yang banyak berbakti benar-benar berada dalam penuh
kenikmaatan”

Huraian:

a=d (kenikmatan) dalam ayat tersebut adalah merupakan perkataan majazi yang
menunjukkan maksud syurga. Ini kerana kenikmatan bukanlah tempat yang boleh
didiami oleh manusia akan tetapi tempat yang penuh dengan nikmat iaitu syurga. Oleh
itu, walaupun disebut keadaan dalam ayat ini, akan tetapi yang dimaksudkan adalah

tempat keadaan tersebut. Ini disebut sebagai 4.

2) KESIMPULAN:

1. Juyall Jsall; perkataan yang digunakan bukan pada maknanya yang asal tanpa
mempunyai unsur persamaan (4eliall) beserta 4u &l yang menghalang penggunaan
maknanya yang asal.

Contoh: 1391 (st ie e Biad
kami telah menangkap salah satu mata daripada mata-mata musuh.
Perkataan mata bukanlah menunjukkan makna asal bagi mata, tetapi yang
dimaksudkan di sini ialah pengintip. 4.8 yang menghalang daripada menunjukkan
makna asal ialah tidak mungkin menangkap mata pengintip sahaja tanpa anggota
badannya yang lain.

3) INFO:

1. 4wl menyatakan penyebab atau punca kepada sesuatu perkara tetapi yang
dimaksudkan adalah kesan atau hasil daripada perkara tersebut

2. 4l menyatakan kesan atau hasil daripada sesuatu perkara tetapi yang dimaksudkan

adalah penyebab atau punca kepada hasil tersebut
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40AN: menyatakan sebahagian daripada sesuatu perkara atau benda tetapi yang
dimaksudkan adalah keseluruhan perkara atau benda tersebut.

4Ky : menyatakan keseluruhan perkara atau benda tetapi yang dimaksudkan adalah
sebahagian daripada perkara atau benda tersebut.

O L i) menyatakan perihal sebelumnya tetapi yang dimaksudkan ialah perkara
yang akan datang

&5 L el menyatakan perkara yang akan datang tetapi yang dimaksudkan ialah
perihal sebelumnya.

4da%: menyatakan tempat tetapi yang dimaksudkan adalah keadaan atau sesuatu di
dalam tempat tersebut.

40W): menyatakan keadaan tempat tetapi yang dimaksudkan ialah tempat tersebut.
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Sinopsis Topik:

Topikini membincangkan berkenaan konsep majaz mursaldalam ilmu
balaghah sebagai kelansungan daripada topik hakdkat dan majaz yang
texdahulu, Antara aspek utama yang akan ditekankan dalam pelaaran ini flah

iimu balsghah yang

menjadiasas kepadanyz.

Objektif Topik:

L. Memahami konsep mjaz mursal dalam imu balaghah.

2. Mengetahui dan memahami alaqahalageh bagi majaz mursal.
3. Menentukan majaz mursal beseta alacahnya dalam ayat,
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